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EXPLANATORY NOTES 

Section I 

The amendment gives the Board of Governors 
of the Beaverbrook Auditorium the right to 
nominate a person for appointment by the 
Lieutenant-Governor in Council as Custodian if, 
within t"'O months of a vacancy occurring, the 
Beaverbrook Canada Foundation has not made a 
nomination. 

Section 2 

(a) The Board of Governors is to consist of 
the Custodian and twenty-four Governors, 
rather than t\\·elve. Six of the Governors, rather 
than five, are to be appointed by the 
Lieutenant-Governor in Council, and the re
maining eighteen, previously seven, by the 
Custodian. 

(b) The Custodian, in appointing Gover
nors, must take into account any recommenda
tions made to him by the Board, and the Board 
and the Custodian must bear in mind the 
desirability of ensuring that there is adequate 
representation on the Board from each of the 
six regions into which the section divides the 
Province. 

(c) The tenure of office of existing Gover
nors is unchanged. 

(d) Governors appointed hereafter are to be 
appointed for a three-year term, which the 
Board of Governors can by resolution extend 
for successive periods of three years. 

(e) A Governor may be removed from of
fice by the Board if he is absent from three suc
cessive meetings of the Board •.vithout pro
viding a reasonable excuse in writing. 

Section 3 

The Board is not to defray, nor authorize the 
defraying of, the expenses incurred by any Gover
nor in relation to his attendance at meetings of the 
Board. 

NOTES EXPLlCA TIVES 

Article I 

Modification accordant au conseil d'administra
tion de la Salle Beaverbrook le droit de designer 
une personne pour qu'elle soit nommee curateur 
par le lieutenant-gouverneur en conseil si, dans Jes 
deux mois d'une vacance, Ia Fondation cana
dienne Beaverbrook n'a pas effectue de designa
tion. 

Article 2 

a) Le Conseil d'administration se compose 
du curateur et de vingt-quatre administrateurs, 
au lieu de douze. Six administrateurs, au lieu de 
cinq, doivent etre nommes par le lieutenant
gouverneur en conseil, et Jes dix-huit autres 1 qui 
etaient sept auparavant, par le curateur. 

b) Lorsqu 'ii nomme Jes administrateurs, le 
curateur doit prendre en consideration Jes 
recommandations que Jui fair le conseil et celui
ci et le curateur doivent garder a !'esprit la 
necessite d'assurer une representation adequate 
au sein du conseil de chacune des six regions 
dans lesquelles !'article divise la province. 

c) Le duree du mandat des administrateurs 
actuels reste inchangee. 

d) Les administrateurs nommes apres 
l'entree en vigueur de la presente loi doivent 
erre nommes pour un mandat de trois ans que 
le conseil d'adrninistration peut prolonger sur 
resolution par periodes successives de trois ans. 

e) Un administrateur peut etre revoque 
par le conseil s'il n'assiste pas a trois reunions. 
consecutives du conseil sans fournir par ecrit 
une excuse raisonnable de son absence. 

Article 3 

Le conseil ne peut prendre a sa charge Jes 
depenses engagfes par tout administrateur relative
ment a sa participation aux reunions du conseil 
ni autoriser Ia prise en charge de ces depenses. 



An Act to Amend the 
Bea>erbrook Auditorium Act 

Her Majesty, by and \.vith the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follo\\·s: 

1 Subsection 4(3) of the Bea,.erbrook 
Auditorium A ct, chapter B-2 of the Revised 
Statutes, 1973, is amended by adding immediately 
after the words "within a period of two months 
after the i·acanCJ' occurs," where the:y appear 
therein the tt'ords "the Lieutenant-Governor in 
Council shall appoint as Custodian a person who 
shall be nominated by the Board of Governors, 
but if no nomination is made within a period of 
four months after the vacancy occurs,''. 

2 Section 5 of the said Act is amended 

(a) by repealing subsection (2) thereof and 
substituting therefor the following: 

5(2) The Board of Governors shall at all times 
consist of the Custodian and t\venty-four Gover
nors, six of \\·horn and their successors in office 
shall be appointed by the Lieutenant-Go\·ernor in 
Council, and the ren1aining eighteen of 'Nhom 
shall be appointed by the Custodian. 

(b) by adding immediately after subsection (2) 
thereof the following subsection: 

Loi modifiant la 
Loi sur la Salle Beaverbrook 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
dCcrete: 

1 Le paragraphe 4(3) de la Loi sur la Salle 
Beaverbrook, chapitre B-2 des Lois revisees de 
1973, est modifie par l'adjonction apres /es mots 
«dans Les deux mois de la vacance du poste,» des 
mots «le lieutenant-gouverneur en conseil nom
mera curateur la personne designee par le conseil 
d'administration, mais si aucune designation n'est 
effectuee dans les quatre mois de la vacance du 
paste,». 

2 L 'article 5 de cette Joi est modi/ii! 

a) par /'abrogation du paragraphe (2) et son 
remplacement par ce qui suit: 

5(2) Le conseil d'administration se compose en 
tout temps du curateur et de vingt-quatre ad
ministrateurs; six de ceux-ci ainsi que leurs suc
cesseurs sont nommes par le lieutenant-gouverneur 
en conseil et Jes dix-huit autres sont nommes par le 
curateur. 

b) par /'adjonction apres le paragraphe (2) 
du paragraphe suivant: 



5(2.1) The Custodian, in appointing Governors, 
shall take into account any recommendations 
made to him by the Board, and the Board and the 
Custodian shall, in relation to the appointment of 
Governors, bear in mind the desirability of ensur
ing that at all times there is adequate representa
tion on the Board from each of the following 
regions of the Province: 

(a) the City of Fredericton and the Counties 
of York, Carleton, Queens and Sunbury; 

(b) the City of Saint John and the Counties 
of Saint John, Kings and Charlotte; 

(c) the City of Moncton and the Counties of 
Westmorland, Kent and Albert; 

(d) the Counties of Gloucester and 
Restigouche; 

(c) the Counties of Madawaska and Vic
toria; and 

(I) the County of Northumberland. 

(c) by repealing subsection (3) thereof and 
substituting therefor the following: 

5(3) The term of office of each Governor ap
pointed prior to the coming into force of subsec
tion (2.1) shall be three years or until his successor 
is appointed, \Vhichever is the longer. 

(d) by adding immediately after subsection (3) 
thereof the following subsection: 

5(3.1) The term of office to which each Governor 
appointed after the coming into force of subsec
tion (2.1) is appointed shall be a term of three 
years, which term may be extended for successive 
periods of three years by resolution of the Board. 

(e) by adding immediately after subsection (4) 
the following subsection: 
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5(2.1) Lorsqu'il nomme des administrateurs, le 
curateur doit prendre en consideration !es recom
mandations que lui fait le conseil, et celui-ci et le 
curateur doivent, relativement a la nomination 
des administrateurs, garder a !'esprit la necessite 
d'assurer a tout moment une representation 
adequate au sein du conseil de chacune des regions 
suivantes de la province: 

a) la cite de Fredericton et Jes comtes de 
York, Carleton, Queens et Sunbury; 

b) la cite de Saint-Jean et Jes comtes de Saint 
John, Kings et Charlotte; 

c) la cite de Moncton et Jes comtes de 
Westmorland, Kent et Albert; 

d) Jes comtes de Gloucester et Restigouche; 

e) !es comtes de Madawaska et Victoria; et 

I) le comre de Northumberland. 

c) par /'abrogation du paragraphe (3) et son 
remplacement par ce qui suit: 

5(3) Le mandat de chaque administrateur nomme 
avant l'entree en vigueur du paragraphe (2.1), est 
de trois ans ou court jusqu'a la nomination de 
son successeur, la periode Ia plus longue etant a 
retenir. 

d) par l'adjonction apres le paragraphe (3) 
du paragraphe suivant: 

5(3.1) Le mandat de chaque administrateur 
nomme apres l'entree en vigueur du paragraphe 
(2.1) est de trois ans et peut etre prolonge par 
periodes successives de trois ans sur resolution du 
conseil. 

e) par l'adjonction apres le paragraphe (4) 
du paragraphe suivant: 



5(4.1) A Governor may be removed from office 
by resolution of the Board if he has been absent 
from three successive meetings of the Board 
without providing to the Board in \Vriting a 
reasonable excuse for his absence. 

3 Section 6 of the said Act is amended by adding 
immediately after subsection (2) thereof the 
following subsection: 

6(3) The Board of Governors shall not defray, 
nor shall it authorize the defraying of, the ex
penses incurred by any Governor in relation to his 
attendance at meetings of the Board. 

3 

5(4.1) Un administrateur peut etre revoque sur 
resolution du conseil s'il n'a pas assiste a trois 
reunions consfcutives du conseil sans lui fournir 
par fcrit une excuse raisonnable de son absence. 

3 L 'articli! 6 de cette loi est modifie par /'adjonc
tion apres Ii! paragraphe (2) du paragraphe sui
vant: 

6(3) Le conseil d'administration ne peut prendre 
a sa charge Jes depenses engagees par tout ad
ministrateur relativement a sa participation aux 
reunions du conseil ni autoriser la prise en charge 
de ces depenses. 




